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וָאָשׁ֕וּב1
lan–wangsul–kula
H7725

א וָאֶשָּׂ֥
lan–ngangkat–kula
H5375

עֵינַי֖
mripat–kula

אֶרְאֶה֑ וָֽ
lan–ningali–kula
H7200

וְהִנֵּ֖ה
lan–lah
H2009

ה מְגִלָּ֥
gulungan
H4039

ה׃ עָפָֽ
mabur

Aku banjur tumenga nuli weruh ana gulungan kitab nglayang.

וַיֹּ֣אמֶר2
lan–ngandika
H0559

י אֵלַ֔
dhumateng–kula
H0413

מָ֥ה
punapa
H4100

ה אַתָּ֖
panjenengan

רֹאֶה֑
ningali
H7200

ר וָאֹמַ֗
lan–kula–matur
H0559

אֲנִי֤
kula
H0589

רֹאֶה֙
ningali
H7200

ה מְגִלָּ֣
gulungan
H4039

ה עָפָ֔
mabur

אָרְכָּהּ֙
dawané
H0753

ים עֶשְׂרִ֣
kalih–dasa
H6242

ה אַמָּ֔ בָּֽ
ing–hasta

הּ וְרָחְבָּ֖
lan–wiyaripun
H7341

עֶ֥שֶׂר
sedasa
H6235

ה׃ בָּאַמָּֽ
ing–hasta

Aku banjur dipangandikani mangkene: “Kowe weruh apa?” Aturku: “Kula ningali wonten kitab gulungan 
nglayang, panjangipun kalih dasa asta sarta wiyaripun sadasa asta.”

וַיֹּ֣אמֶר3
lan–ngandika
H0559

י אֵלַ֔
dhumateng–kula
H0413

זאֹ֚ת
punika
H2063

ה אָלָ֔ הָֽ
ipat–ipat
H0423

את הַיּוֹצֵ֖
ingkang–medal
H3318

עַל־
ing–

פְּנֵי֣
pasuryan
H6440

כָל־
sedaya–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

י כִּ֣
amargi

כָל־
sedaya–
H3605

הַגֹּנֵ֗ב
maling
H1589

מִזֶּה֙
saking–ngriki
H2088

כָּמ֣וֹהָ
kados–piyambakipun
H3644

ה נִקָּ֔
dipun–bebas
H5352

וְכָל־
lan–sedaya–
H3605

ע שְׁבָּ֔ הַנִּ֨
ingkang–sumpah
H7650

מִזֶּ֖ה
saking–ngriki
H2088

כָּמ֥וֹהָ
kados–piyambakipun
H3644

ה׃ נִקָּֽ
dipun–bebas
H5352

Tumuli aku dipangandikani maneh, mangkene: “Iku sumpah wewelak kang nempuh ing sawratane nagara 
kabeh; sabab miturut surasane sumpah wewelak iku, saben maling ana ing kene isih luput ing paukuman, 
mangkono uga saben wong kang nglairake sumpah palsu iya isih luput ing paukuman.

יה4ָ הוֹצֵאתִ֗
ngetokaken–Kawula
H3318

נְאֻם֙
pangandikan
H5002

יְהוָה֣
Yéhuwah
H3068

צְבָא֔וֹת
ingkang–Mahakuwasa

וּבָאָ֙ה֙
lan–lumebet
H0935

אֶל־
dhumateng–
H0413

ית בֵּ֣
griya

הַגַּנָּ֔ב
maling
H1590

וְאֶל־
lan–dhumateng–
H0413

ית בֵּ֛
griya

ע הַנִּשְׁבָּ֥
ingkang–sumpah
H7650

י בִּשְׁמִ֖
kanthi–asma–Kawula
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
tumrap–goroh
H8267

וְלָנֶ֙ה֙
lan–nginep

בְּת֣וֹךְ
ing–tengah
H8432

בֵּית֔וֹ
griyané

תּוּ וְכִלַּ֖
lan–ngrusak
H3615

וְאֶת־
lan–dhumateng–
H0853

יו עֵצָ֥
kajengé
H6086

וְאֶת־
lan–dhumateng–
H0853

אֲבָנָֽיו׃
watuné
H0068

Ingsun kang nglampahake wewelak iku, -- mangkono pangandikane Pangeran Yehuwah Gustine sarwa dumadi, 
-- supaya iku lumebu ing omahing maling sarta ing omahe wong kang nglairake sumpah palsu demi 
asmaningSun, sarta bakal nginep ing omahe kono lan bakal ndadekake rusake, dadia kayune utawa watu-
watune.”
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א5 וַיֵּצֵ֕
lan–medal
H3318

הַמַּלְאָ֖ךְ
malaékat
H4397

הַדֹּבֵר֣
ingkang–wicanten
H1696

י בִּ֑
kaliyan–kula

וַיֹּ֣אמֶר
lan–ngandika
H0559

י אֵלַ֔
dhumateng–kula
H0413

א שָׂ֣
angkata
H5375

נָא֤
sumangga
H4994

עֵינֶי֙ךָ֙
mripat–panjenengan

ה וּרְאֵ֔
lan–ningalana
H7200

מָ֖ה
punapa
H4100

את הַיּוֹצֵ֥
ingkang–medal
H3318

את׃ הַזֹּֽ
punika
H2063

Malaekat kang ngandikan karo aku mau rawuh maneh, sarta dhawuh marang aku: “Kowe namatna lan nitenana 
apa kang jumedhul ing kono?”

וָאֹמַ֖ר6
lan–kula–matur
H0559

מַה־
punapa–
H4100

יא הִ֑
punika
H1931

אמֶר וַיֹּ֗
lan–ngandika
H0559

ֹ֤את ז
punika
H2063

אֵיפָה֙ הָֽ
éfa
H0374

את הַיּוֹצֵ֔
ingkang–medal
H3318

אמֶר וַיֹּ֕
lan–ngandika
H0559

ֹ֥את ז
punika
H2063

עֵינָם֖
mripaté

בְּכָל־
ing–sedaya–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
bumi
H0776

Aku nuli matur pitakon: “Punapa punika?” Pangandikane malaekat: “Kang katon iku takeran efa!” Nuli ngandika 
maneh: “Iku pialane wong-wong mau ana ing saindenging nagara!”

וְהִנֵּ֛ה7
lan–lah
H2009

ר כִּכַּ֥
tutup
H3603

רֶת עֹפֶ֖
timah
H5777

את נִשֵּׂ֑
dipun–angkat
H5375

וְזאֹת֙
lan–punika
H2063

ה אִשָּׁ֣
tiyang–èstri
H0802

ת אַחַ֔
satunggal
H0259

בֶת יוֹשֶׁ֖
lenggah
H3427

בְּת֥וֹךְ
ing–tengah
H8432

ה׃ הָאֵיפָֽ
éfa
H0374

Lah, tutupe timah takeran iku wus kaangkat, lan ing jerone ana wonge wadon kang lungguh.

וַיֹּא֙מֶר8֙
lan–ngandika
H0559

ֹ֣את ז
punika
H2063

ה הָרִשְׁעָ֔
duraka
H7564

וַיַּשְׁלֵ֥ךְ
lan–mbucal
H7993

הּ אֹתָ֖
piyambakipun
H0853

אֶל־
dhumateng–
H0413

תּ֣וֹךְ
tengah
H8432

אֵיפָה֑ הָֽ
éfa
H0374

וַיַּשְׁלֵךְ֛
lan–mbucal
H7993

אֶת־
dhumateng–
H0853

בֶן אֶ֥
watu
H0068

רֶת הָעֹפֶ֖
timah
H5777

אֶל־
dhumateng–
H0413

יהָ׃ פִּֽ
cangkemé
H6310

ס
s

Pangandikane malaekat mau: “Iku kadursilan!” Wong wadon iku banjur dijorogake maneh ana ing takeran efa, 
sarta bandhule timah kabanting ing cangkeme efa.

א9 וָאֶשָּׂ֨
lan–ngangkat–kula
H5375

י עֵינַ֜
mripat–kula

רֶא וָאֵ֗
lan–ningali
H7200

וְהִנֵּה֩
lan–lah
H2009

יִם שְׁתַּ֨
kalih
H8147

ים נָשִׁ֤
tiyang–èstri
H0802

יֽוֹצְאוֹת֙
medal
H3318

וְר֣וּחַ
lan–angin
H7307

ם בְּכַנְפֵיהֶ֔
ing–suwiwi
H3671

נָּה וְלָהֵ֥
lan–gadhah
H2007

יִם כְנָפַ֖
suwiwi
H3671

כְּכַנְפֵי֣
kados–suwiwi
H3671

הַחֲסִידָ֑ה
manuk–bangau
H2624

וַתִּשֶּׂא֙נָה֙
lan–ngangkat
H5375

אֶת־
dhumateng–
H0853

ה הָאֵ֣יפָ֔
éfa
H0374

ין בֵּ֥
ing–antawis
H0996

רֶץ הָאָ֖
bumi
H0776

ין וּבֵ֥
lan–antawis
H0996

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
langit
H8064

Aku tumuli tumenga lan weruh, ana wong wadon loro kang suwiwine kasentor ing angin; suwiwine mau kayu 
suwiwine manuk cangak. Efane banjur diangkat mumbul dening wong loro iku ana ing antarane bumi karo 
langit.
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ר10 וָאֹמַ֕
lan–kula–matur
H0559

אֶל־
dhumateng–
H0413

הַמַּלְאָ֖ךְ
malaékat
H4397

הַדֹּבֵר֣
ingkang–wicanten
H1696

י בִּ֑
kaliyan–kula

אָ֛נָה
dhateng–pundi
H0575

מָּה הֵ֥
piyambakipun
H1992

מֽוֹלִכ֖וֹת
mbeta
H3212

אֶת־
dhumateng–
H0853

ה׃ הָאֵיפָֽ
éfa
H0374

Aku tumuli nyuwun priksa marang malaekat kang ngandikan karo aku, mangkene: “Efa punika dipun bekta 
dhateng pundi?”

וַיֹּ֣אמֶר11
lan–ngandika
H0559

י אֵלַ֔
dhumateng–kula
H0413

לִבְנֽוֹת־
mbangun–
H1129

לָ֥הֿ
tumrapipun

יִת בַ֖
griya

בְּאֶרֶ֣ץ
ing–tanah
H0776

שִׁנְעָר֑
Sinear
H8152

וְהוּכַן֛
lan–dipun–cawisaken

וְהֻנִּ֥יחָה
lan–dipun–papanaken
H3240

ם שָּׁ֖
ing–ngriku
H8033

עַל־
ing–

הּ׃ מְכֻנָתָֽ
dadasaré
H4369
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Paring wangsulane malaekat: “Menyang ing tanah Sinear, wong wadon iku arep digawekake omah ana ing kana; 
samangsa wus dadi, wong wadon mau banjur dipapanake ana ing omah kono.”
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